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MODIFICATION 5

Prendre note que pour cette demande d’offres à commandes, la date de fermeture a changé pour le 21
février 2014, à 2:00 PM HNE.

1) À l'article 6.1 de la Section II de l'annexe A1, SUPPRIMER« (91,44 mètres carrés) »
À l'article 6.2.1 de la Section II de l'annexe A2, SUPPRIMER« (91,44 mètres carrés) »
À l'article 6.2.1 de la Section II de l'annexe a 3, SUPPRIMER« (21,33 mètres carrés) »

2) À l’article 8.1 de la Partie 7A, SUPPRIMER “en français ou en anglais chez l’offrant (Annexes A1 et
A2)”

3) Dans la versions anglaise de la DOC, à l’article 1.1.2 de la pièce jointe 1 de la Partie 4, à la dernière
colonne du tableau pour le critère technique coté TC 4.2:

SUPPRIMER: “For PRTC 4.2, points will be awarded as follows:1 points per facility that meets the
criterion 4.2  Maximum 5 points”

INSÉRER: “For PRTC 4.2, points will be awarded as follows:1 point per classroom that meets the
criterion 4.2  Maximum 5 points”

Voir les questions et réponses ci-dessous:

Q1:Est-ce que l’offre doit se limiter aux salles de classe de l’offrant?

Rép. 1: L'offre devrait inclure le nombre de salles de classes que l'offrant aura à sa disposition, dans ses
installations, pour répondre au critère TO1.2

Q2: Pouvez-vous nous indiquer où et comment les offrants potentiels peuvent-ils indiquer leur capacité
pour les formations en institutions fédérales.

Rép 2: Cette information devrait être indiquée à la pièce-jointe 2 de la Partie 4 dans la colonne
"Réponse de l'offrant" en réponse au critère technique obligatoire TO 1.1. La capacité sera indiquée en
nombre de groupes, ou apprenants pour la formation individuelle et doit inclure les besoins en institution
fédérale et chez l’offrant. 

Q3:Qu’advient-il alors de la formation en institution fédérale? Comment la tâche du conseiller
pédagogique qui y est affectée respectera-t-elle les paramètres du critère TO 2.1?

Rép.3: L'offrant doit prendre en considération la capacité identifiée aux critères TO 1.1 dans le calcul du
nombre de conseillers pédagogiques proposés en réponse au critère technique obligatoire TO 2.1. Le
ratio pour calculer le nombre de conseillers pédagogiques est basé sur le nombre de groupes et

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

E6MON-130001/A 005 mta739

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

E6MON-13-0001 MTA-3-36356

Page 2 of -  de 3



d’apprenants (formation à temps plein, à temps partiel, formation individuelle), mais ne tient pas compte
du lieu d’enseignement. 

Q 4: TO 1 - Capacité de l’offrant.

Vous serait-il possible de préciser, clarifier ou de reformuler cette exigence obligatoire afin de clairement
accorder aux soumissionnaires éventuels la possibilité  d’augmenter leur capacité tout en n’augmentant
pas le nombre de salles de classe offertes ?

En effet, pour la partie de la formation en institution fédérale (historiquement, la plus grande partie de la
demande pour le temps partiel) l’offrant devrait pouvoir offrir autant de capacité qu’il a de ressources  
répondant aux critères.

Donc est-ce qu’un offrant peut avoir une capacité totale/une offre totale plus élevée que la capacité en
salles de classes pour une zone géographique comme par exemple Montréal?

Rép 4: Le critère technique obligatoire T0 1 identifie la capacité minimale requise par l’offrant pour
répondre au besoin chez l’offrant et en institution fédérale. Un offrant peut avoir une capacité totale/une
offre totale (à la fois pour la formation donnée chez l’offrant et / ou en institution fédérale) plus élevée
que la capacité en salles de classes pour une zone géographique mais pour être déclarée recevable,
l’offrant doit quand même rencontrer les exigences concernant le nombre minimum de salles de classes
qui sont nécessaires par zone géographique pour la formation donnée chez l’offrant.

Q5: Selon votre réponse (ci-bas) [Q2, modification 3], nous devons avoir 4 salles de 300 pieds carrés et
4 salles de 70 pieds carrés libres simultanément. En prenant pour acquis que de la capacité de l'offrant
est basée seulement sur la formation dans les locaux de celui-ci,  nous croyons ant que cela porte un
préjudice aux différents fournisseurs qui n'ont pas autant de superficies de bureaux, mais dont l'expertise
est déjà reconnue. De plus, cela ne reflète en aucun cas la réalité des demandes que nous recevons
régulièrement depuis des années des différents ministères qui requièrent des services dans leurs locaux
dans 90 % des cas. En outre, selon notre expérience, les prévisions sont toujours plus élevées que les
besoins réels.

Nous demandons à ce que la capacité de l'offrant soit révisée de façon à inclure les formations en
institutions fédérales et ainsi réduire le nombre de salles exigées chez l'offrant.

Rép 5: Le critère technique obligatoire TO1 a été révisé et sera publié sous peu.

 
D’autres questions et réponses seront affichées sous peu.

Toutes les autres clauses et conditions demeurent inchangées.
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